
 

 
RĪGAS KAUSS BURĀŠANĀ 

 
2014. gada 15. līdz 17. augusts 

 
NOLIKUMS 

 
Regates mērķis ir popularizēt burāšanas sportu 
rīdzinieku un Rīgas viesu starpā. 
Regate ir iekļauta Rīgas pilsētas svētku programmā. 
 
Regate notiek kopā ar Latvijas atklāto čempionātu 
Mikro klases jahtām / Euro Micro 2014. 

 
 

1. Vispārīgie noteikumi  
1.1. Regates rīkotāji: 
1.1.1. Sporta klubs EOS sadarbībā ar Rīgas domi, 
1.1.2. Latvijas Mikro klases jahtu asociācija; 
 
1.2. Regate notiek atbilstoši: 
 
1.2.1. starptautiskajiem burāšanas sacensību 
noteikumiem (BSN), 
1.2.2. Q 25 jahtu klases noteikumiem 
1.2.3. Mikro klases noteikumiem, 
1.2.4. šīs regates nolikumam, 
1.2.5. šīs regates instrukcijai, kas tiks izsniegta 
dalībnieku reģistrācijas laikā. 
 
Atšķirību gadījumā starp tulkojumiem dažādās 
valodās par pareizu tiks uzskatīts teksts angļu 
valodā. 
Atšķirību gadījumā starp sacensību instrukciju un šo 
nolikumu par pareizu tiks uzskatīta sacensību 
instrukcija. 
 
2. Jahtu klases 
2.1. Q 25, 
2.2. Beneteau Platu 25, 
2.3. Mikro (Proto, Racer un Cruiser divīzijas). 
 
 
3. Norises vieta 
3.1. Sacensību birojs – Rīga, Andrejostas iela 4 
(restorāns Sunset). 
3.2. Akvatorija – Rīga, Daugava, teritorija aiz Vanšu 
tilta starp Andrejsalu un Ķīpsalu. 
3.3. Jahtu ielaišana ūdenī un izcelšana – Rīga, 
Andrejostas jahtklubs, Eksporta iela 1a. 

 
RIGA SAILING CUP 

 
August 15-17, 2014 

 
NOTICE OF RACE 

 
Regatta is organized to promote sailing sports for 
inhabitants and guests of Riga. 
Regatta is a part of the program of Riga City 
festival. 
Regatta is organized together with Latvian Open 
Championship for Micro class yachts / Euro Micro 
2014. 
 
1. General Rules 
1.1. Organizers: 
1.1.1. Sports Club EOS in cooperation with Latvian 
Micro Class Yacht Association (LMCYA); 
 
1.2. The Regatta will be governed by rules as 
defined in: 
1.2.1. the Racing Rules of Sailing (RRS), 
 
1.2.2. the Class Rules of Q 25 
1.2.3. the Class Rules of the Micro Class, 
1.2.4. this Notice of Race, 
1.2.5. Sailing Instructions will be available at the 
registration of competitors. 
 
If there is a conflict between languages the English 
text will take precedence. 
 
If there is a conflict between Sailing Instructions and 
this Notice of Race, the Sailing Instructions will take 
precedence. 
 
2. Classes to Race  
2.1. Q 25, 
2.2. Beneteau Platu 25, 
2.3. Micro class yachts (Proto, Racer and Cruiser 
divisions). 
 
3. Event Location 
3.1. Registration office – Riga, Andrejostas street 4 
(restaurant Sunset). 
3.3. Water area – Riga, river Daugava, area behind 
the Vansu bridge between Andrejsala and Kipsala. 
3.3. Yacht letting into water and lifting out – Riga, 
Andrejostas Yacht Club, Eksporta street 1a. 



3.4. Skatītāju atpūtas zona – restorāna Sunset 
vasaras terase – Rīga, Andrejostas iela 4. 
 
4. Reģistrēšanās un iepriekšēja pieteikšanās 
4.1. Dalībniekiem, kas piedalās arī Latvijas atklātajā 
čempionātā / Euro Micro 2014, reģistrēšanās jāveic 
sacensību birojā piektdien, 15. augustā no pulksten 
9:00 līdz 11:30.  
 
4.2. Dalībniekiem, kas piedalās tikai Rīgas kausā 
burāšanā, reģistrēšanās jāveic sacensību birojā 
sestdien, 16. augustā no pulksten 9:00 līdz 10:30. 
 
 
4.3. Ja šinī laikā reģistrēšanās netiks veikta, 
dalībnieks netiks pielaists startam.  
 
4.4. Sacensību instrukcija būs pieejama pēc 
reģistrēšanās sacensību birojā. 
 
4.5. Iepriekšēja pieteikšanās – līdz 2014. gada 10. 
augustam, nosūtot pieteikumu brīvā formā uz e-
pastu: kanska1409@gmail.com, detalizēta 
informācija jāiesniedz, aizpildot pieteikuma veidlapu 
pie reģistrācijas. 
 
5. Dalības maksa 
5.1. skaidrā naudā, reģistrējoties sacensību birojā –  
30,00 EUR dalībniekiem, kas nepiedalās Latvijas 
atklātajā čempionātā / Euro Micro 2014; 
 
5.2. ar pārskaitījumu līdz 2014. gada 10. augustam – 
35,00 EUR dalībniekiem, kas nepiedalās Latvijas 
atklātajā čempionātā / Euro Micro 2014; 
 
5.3. dalībniekiem, kas piedalās Latvijas atklātajā 
čempionātā / Euro Micro 2014, dalības maksu Rīgas 
kausā burāšana sedz organizatori; 
 
5.4. norēķinu rekvizīti: 
Sporta klubs EOS 
Reģistrācijas Nr. 40008193279 
Banka – AS DNB banka, SWIFT – RIKOLV22, IBAN 
– LV77RIKO0002013258163 
(maksājuma mērķī jānorāda – dalības maksa Rīgas 
kausā, jahtas nosaukums un buras numurs) 
 
6. Sacensību programma 
16.08.2014. plkst. 11:00 – dalībnieku sapulce, 
16.08.2014. plkst. 12:00 – pirmais brīdinājuma 
signāls, paredzēti ne vairāk kā 5 braucieni, 
17.08.2014. plkst. 11:00 – pirmais brīdinājuma 
signāls, pēdējais starts ne vēlāk kā plkst. 15:00, 
paredzēti ne vairāk kā 3 braucieni. 
Kopā paredzēti ne vairāk kā 8 īso distanču braucieni.  
 
17.08.2014. plkst. 19:00 – apbalvošanas ceremonija. 
 
7. Dalībnieki  
7.1. Q 25 un Beneteau Platu 25 klasēs jahtas 
komandas dalībnieku skaits uz jahtas: 2 līdz 5 cilvēki; 
 

3.4. Spectators lounge area – summer terrace at 
restaurant Sunset – Riga, Andrejostas street 4. 
 
4.Entries and Applications in Advance 
4.1. Competitors and Team Leaders who participate 
also in Latvian Open Championship / Euro Micro 
2014, shall register on arrival at the Registration 
Office on Friday, August 15 from 9:00 to 11:30.  
 
4.2. Competitors and Team Leaders who participate 
in Riga Sailing Cup only, shall register on arrival at 
the Registration Office on Saturday, August 16 from 
9:00 to 10:30. 
 
4.3. Competitors not registered within this time will 
not be entered.  
 
4.4. Sailing Instructions will be made available after 
the registration is completed. 
 
4.5. Applications in advance can be sent by August 
10th to e-mail: kanska1409@gmail.com, detailed 
information should be submitted according to 
application form at the on-sight registration. 

 
 
5. Entry Fee 
5.1. in cash, if paid at registration in the Registration 
Office – 30,00 EUR for competitors NOT 
participating in Latvian Open Championship / Euro 
Micro 2014; 
5.2. to bank account by the August 10th, 2014 – 
25,00 EUR competitors NOT participating in Latvian 
Open Championship / Euro Micro 2014; 
 
5.3. for competitors participating in Latvian Open 
Championship / Euro Micro 2014, entry fee in Riga 
Sailing Cup is covered by organizers; 
 
5.4. transfer details: 
Sports club EOS, registration No. 40008193279 
Banka – AS DNB banka, SWIFT – RIKOLV22, 
IBAN – LV77RIKO0002013258163 
(names of the yacht and sail number should be 
shown in the payment subject) 
 
 
6. Schedule of Races 
16.08.2014. at 11:00 – competitor meeting, 
16.08.2014. at 12:00 – the first warning signal, not 
more than 5 races are scheduled, 
17.08.2014. at 11:00 – the first warning signal, no 
warning signal will be made after 15:00, not more 
than 3 races are scheduled. 
Not more than 8 short distance courses in total are 
scheduled. 
17.08.2014. at 19:00 – prize giving ceremony.  
 
7. Competitors 
7.1. For teams of Q 25 and Beneteau Platu 25 
classes alowed number of persons on a yacht: 2 to 
5 persons; 
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7.2. Mikro klasē jahtas komandas dalībnieku skaits 
uz jahtas: 2 līdz 3 cilvēki. 
    
8. Atbilstība klases noteikumiem 
Katrs dalībnieks ir atbildīgs par to, lai viņa jahta 
atbilstu klases noteikumiem. Sacensību komitejai ir 
tiesības veikt dalībnieku jahtu pārbaudi pēc 
dalībnieku reģistrācijas līdz sacensību slēgšanai. 
Jahtas neatbilstība klases noteikumiem var tikt sodīta 
ar diskvalifikāciju. Ar šo tiek mainīts RRS 62.1.(a). 
 
 
9. Vērtēšana 
9.1. Dalībnieki tiks vērtēti pēc Low-Point vērtēšanas 
sistēmas. 
9.2. Ja tiks veikti 5 vai vairāk braucienu, punktu 
summā netiks iekļauts 1 sliktākais rezultāts. 
9.3. Ja tiks veikti 8 vai vairāk braucienu, punktu 
summā netiks iekļauti 2 sliktākie rezultāti. 
9.4. Q 25 un Beneteau Platu 25 jahtu klašu 
uzvarētājus katrā braucienā noteiks pēc izlabotā 
laika, un laika korekcija tiks veikta, pamatojoties uz 
jahtu LAT-LYS apmērīšanas sistēmas piešķirto 
koeficientu iekšējiem ūdeņiem. 
 
10. Protesti 
Protestējot ir jāceļ sarkanais karogs atbilstoši RRS 
61.1.(a). Ar šo tiek mainīts RRS 61.1.(a)(2). 
 
11. Apbalvošana 
11.1. Rīgas kauss tiks pasniegts sekojošās ieskaišu 
grupās: 
11.1.1. pirmajai vietai Q 25 jahtu klasē,  
11.1.2. pirmajai vietai Beneteau Platu 25 klasē, 
 
11.1.3. pirmajai vietai Mikro klasē: 

o kopvērtējumā, 
o Racer divīzijā,  
o Cruiser divīzijā,  

11.2. Pirmo trīs vietu ieguvēji saņems medaļas visās 
ieskaišu grupās. 
11.3. Organizatori un sacensību sponsori var 
paredzēt speciālas balvas. 
 
12. Reklāma 
12.1. Reklāmas izvietošana noteikta atbilstoši ISAF 
priekšrakstam Nr. 20; 
12.2. Sacensību dalībniekiem ir jānodrošina 
reklāmas izvietošana uz jahtām, ja to pieprasa 
sacensību rīkotāji. 
 
13. Saviesīgie pasākumi 
15.08.2014. plkst. 18 – dalībnieku vakariņas 
restorānā Sunset 
16.08.2014. plkst. 18 – dalībnieku vakariņas 
restorānā Sunset 
16.08.2014. plkst. 19 - tematiski izklaidējošs 
saviesīgais pasākums 
16. un 17.08.2014. sacensību norises laikā krastā: 

o informatīvi izklaidējoši pasākumi, 
o sacensību tiešraide ar komentāriem,  
o elektroniska sacensību norises projekcija, 

7.2. For tems of Micro class alowed number of 
persons on a yacht: 2 to 3 persons. 
 
8. Measurement 
Each competitor is solely responsible that his/her 
boat is so presented to comply with Class Rules. 
The Race Committee reserves the right to conduct 
measurement checks from the competitor 
registration until regatta closing. Failures may be 
penalized with DSQ without a hearing. This 
changes RRS rule 62.1.(a). 
 
9. Scoring 
9.1. Low-Point scoring system will be applied. 
 
9.2. If there are 5 or more races made, the worth 
result will be excluded from the total score. 
9.3. If there are 8 or more races made, 2 worth 
results will be excluded from the total score. 
9.4. Total score for Q 25 and Beneteau Platu 25 
classes will be calculated by corrected time 
according to applied LAT-LYS measurement 
system coefficient. 
 
 
10. Protests 
It is required to display a red flag according to RRS 
61.1.(a). This changes RRS 61.1.(a)(2). 
 
11. Prizes 
11.1. Competitors will be awarded with Riga Sailing 
Cup in following scoring groups: 
11.1.1. the first competitor in Q 25 class, 
11.1.2. the first competitor in Beneteau Platu 25 
class, 
11.1.3. the first competitor in Micro class: 

o general ranking, 
o Racer division, 
o Cruiser division. 

11.2. First tree competitors will be awarded with 
medals in all scoring groups. 
11.2. Organizing Authorities and Sponsors can 
award with special prizes. 
 
12. Advertising 
12.1. The advertising will be according to ISAF 
Regulation 20. 
12.2. Competitors may be required to display 
advertising on their boats chosen and supplied by 
the organizing authority. 
 
13.Social events 
15.08.2014 at 18 – participant dinner at Sunset 
restaurant 
16.08.2014 at 18 – participant dinner at Sunset 
restaurant 
16.08.2014. at 19 – thematically entertaining 
evening lounge 
16. and 17.08.2014 during races on the coast: 

o entertaining and informative events, 
o racing broadcast online with comments, 
o racing projection electronically, 



o bērniem izklaides pilsētiņa ar pieskatīšanu. 
 
14. Atbildība 
14.1.Dalībnieki piedalās sacensībās, paļaujoties tikai 
uz savu risku, RSS 4. punkts “Lēmums piedalīties 
sacensībās”. 
 
 
14.2.Sacensību komiteja un organizatori nav 
atbildīga par personu vai mantas zaudējumiem, 
bojājumiem vai apgrūtinājumiem, kas radušiem 
sacensību ietvaros uz ūdens vai krastā. Katras jahtas 
īpašnieks vai tā pārstāvis piekrīt šiem nosacījumiem, 
parakstot pieteikumu sacensībām. 
 
15. Tehniskā informācija 
15.1. Nepieciešamības gadījumā sacensību 
organizatori var nodrošināt ratus jahtu 
transportēšanai. 
15.2. Jahtu iecelšanu (no 15. augusta) un izcelšanu 
(līdz 18. augustam) nodrošina pasākuma organizatori  
Andrejostas jahtklubā, Rīgā, Eksporta ielā 1a un/vai 
kādā citā vietā. 
15.3. Jahtu stāvvietu sacensību laikā (no 15. līdz 18. 
augustam) nodrošina pasākuma organizatori. 
15.4. Iespējama jahtu treileru ilgtermiņa stāvvieta 
Mūkusalas biznesa kvartāla apsargājamā teritorijā – 
Rīgā, Mūkusalas ielā 41b. Par vietas rezervāciju 
lūgums sazināties ar organizatoriem. 
 
16. Papildu informācija 
Nepieciešamo papildu informāciju iespējams saņemt, 
sazinoties pa e-pastu info@eos.lv vai 
kanska1409@gmail.com, vai tālruni +371 27088688 
(Māris) vai +371 29247411 (Kristīne) kā arī mājas 
lapās: 
www.facebook.com/rigasailingcup un 
www.sailinglatvia.lv. 
 
 
 

o entertainment park for kids with look after.  
 
14. Disclaimer of liability 
14.1.Each boat owner or his representative accepts 
these terms by signing entry form. The attention of 
competitors is drawn to ISAF Part 1 Fundamental 
Rule 4: A boat is solely responsible for deciding 
whether to start or not to start or to continue racing. 
14.2.The organizing authority involved in the 
organization of regatta disclaim any and all 
responsibility whatsoever for loss, damage injury or 
inconvenience that might occur to persons and 
materials, both ashore and at sea as a 
consequence of participation in the event.  
 
15. Technical information 
15.1. Organizers can support with trailer for yacht 
transportation if required. 
 
15.2. Yacht letting into water (from August 15) and 
lifting out (until August 18) is supported by 
organizers at Andrejostas Yacht Club, in Riga, 
Eksporta street 1a and/or other place. 
15.3. Yacht moorage during the regatta is 
supported by organizers. 
15.4. There is option for longterm yacht with a 
trailer parking in secured Mūkusalas business area 
in Riga, Mūkusalas street 41b. For reservation 
please contact organizers. 
 
16. Information 
Additional information about the Regatta can be 

acquired by e-mail info@eos.lv or 

kanska1409@gmail.com or phone +371 27088688 
(Maris) or +371 29247411 (Kristine), as well as at 
websites:  
www.facebook.com/rigasailingcup and 
www.sailinglatvia.lv. 
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